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Summary
To Cross the Threshold Of Epochs. Nicolai M. Karamzin and His Position of Initiator

The author of the present article reflects upon the poetological impulses of N. M. Karamzin
which he connects with the specific features of the development of artistic currents in the 18-
19-century Russian literature. Karamzin concentrated in his work the elements of poetics of
various currents including not only sentimentalism and preromanticism, but also fragments of
baroque, roccoco, and neoclassicism. The strength of poetological impulses is associated with
the hypothesis about the permeation of genetic presupposition with foreign roots with several
famous and most influential Russian authors (Karamzin himself, Zhukovsky, Pushkin,
Lermontov, Gogoi, Senkovsky, Dal, Dostoevsky, Veltman others). Through his creation

Karamzin crossed the threshold of epochs.

Pe3rome

ABTOp HACTOSIIEH CTaThU 3aJyMBIBAETCS HAJ MO3TOJOTMYECKHMMHU uMIyiabcamu H. M.
Kapam3uHna, KOTopbIe CBS3bIBAET CO CHEIU(UKON pa3BUTHS XyI0KECTBEHHBIX HANIPaBJICHUN B
pycckoit muteparype X VIII-XIX BekoB. KapaM3un coeuHUI B CBOEM TBOPUECTBE AJIEMEHTHI
MO3THK CaMbIX Pa3HbIX HAIPABJIECHUM, BKIIOUYAs HE TOJIBKO CECHTUMEHTAIU3M U IPEPOMAHTHU3M,
HO ¥ (pparMeHTHI 6aPOKKO, POKOKO U KiaccuruaMa. CHTy TO3TOJIOTUYECKUX UMITYJIBCOB aBTOP
CBSI3BIBAET M C TUIIOTE30M O MEPETUIETEHUH PA3HOTO pOja TEHETHYECKUX MPEANOChUIOK Y psiaa

KIIFOYCBBIX PYCCKUX nucareiae ¢ HWHOCTPAaHHBIMU KOPHAMU (CaM KapaMan, >KYKOBCKHI>'I,



[Tymkun, JlepmonTtoB, I'orons, CenkoBckuit, [lanb, JloctoeBckuii, Benst™man u ap.). Kapam3un

CBOMM TBOPYCCTBOM IICPCHIArHYJ ITOPOT 3I10X.

CHavana MHe Ka3ajoch, YTO IIO-HOBOMY MOKET OpOCUTbh CBET Ha JM4HOCTh KapamsuHa
koHuenuus Poccuu u Egponwt T. I'. Macapuka, HO, B KOHIIE KOHLIOB, S IPUILIEI K BBIBOAY, YTO
o Kapam3une oH nHIIET B CBOEM OITyCe MarHyM Jiaxe 10 oouHoro maio. KapaMmsus 11 Hero
OTJAJICHHOE JIMLO0, KJIACCUK, KOTOPOI'0 MOYKHO JIMILIb YUTATh U TBOPYECTBO KOTOPOTO MOKHO
IpOJOJDKUTh. KapaM3WH - MCTOpPHYECKOE JHI0, €r0 MOXHO JIMIIb YUTATh, OH IPUBOAUT
npumep beonoii JIuzer n Paauinesa kak mpuMep pyccKoro camoyowmiictBa. Macapuk, 0JTHaKO,
kak u Jlotman (cMm. panmee), yMHO 3aMeTus ero obOokanue PobGecrmbepa Kak KIIFOUEBOTO
¢denomena @paHIy3CKOH PEBOJIOLMM, K KOTOPOMY OH IOCTOSHHO BO3BpaIlajics, Kak K
JaKMycoBoM Oymare, ero OOIIECTBEHHBIX B3IVIAJIOB, CHJIBI CAMOJEp)KaBUs, B KOTOPOM
KpEIOCTHOE  IpaBO  IpEJACTaBiIsieT Cco0OM  MEHBLIYI0 ONAacHOCTh, YeM cBo0OoAa,
[IPOBO3IJIAILIEHHAs B HENOAXOoIAUMi MomeHT. B snoxy Anekcanapa IlepBoro mosiBuinchk
3aMevaTelIbHble MHTEUIEKTyalbl, Kak, Hanpumep, llleBeipeB, Ilumxos, Ilorogun, cam
Kapam3un. I'peu, Bynarapun, Gapon bpambeyc (Ocun CeHKOBCKHI) NMpEnCTaBIAIOTCA €My
MAapHOHETKaMH, HO B OTOM OH HE€ IIpaB, TaK KaK OHU CHI'PaJd CBOK HE3aMEHUMYIO DPOJIb.
Kapam3un — noBepxHocTHBIM mokiaoHHUK KanTa, cM. ero BusuT k Kanty B Kenurcbepre,
onucaHHbIi B «[Iucemaxy». Takum ob6pazom Kapam3uH BoCpUHUMAJICS B MPOIIJIOM, HO CIIE/IBI
9TOTrO MOJAX0Ja YACTUYHO COXPAHSAIOTCA U B HACTOALIEM. AKCHOMA €r0 OrPOMHOIO 3HAYEHHUS
coyeTaercs Kak Obl C aBTOMaTUYECKOM XapaKTepUCTHKON ero koHuenuuu Poccun u EBponsl,
OOBIUHO YKJIAJBIBAIOLIEHCS B PYCIO OTHOUIEHMM K OTAENbHbIM 3TanaM @DpaHIy3cKoi
PEBOJIOIMM U K €€ BUAHBIM IpeacTaBuTessiM. Cxema MOJ0KUTENIBHOTO U Mo3Ke OyATO Obl
OTPMLIATEILHOTO OTHOUIEHUS K TOCTYyJaTaM pPEBOJIOIMM CBS3BIBAET €ro ¢ pedopmMamu
Anekcannpa [lepBoro u ¢ padotoii Hajg «VcTopueli rocynapcTBa poccuiickoroy». Cam Macapuk
oOparaercsi K KapaM3MHCKHUM BBICKAa3bIBAHUSIM O TOM, YTO KPEMOCTHOE MPaBO MEHEE OMacHO,

4YCM ACKJIIapanusa CBO60,Z[BI B HCTIOAXOOALICC BPEM.

MOXHO cKa3aTh, 4YTO TAKON CXEMATHYECKUM MOAXO0J HAPYIIAETCS TOIBKO B OCIEIHUE
JECSTUIICTHS, HO ellle HEe IOJHOCTHIO.' [Ipobnema Kapam3wHa COCTOMT B TOM, YTO €TO

TBOpPYCCTBO, C€ro KOHICIIHUH, C€TO I/ICTOpI/IOFpa(pI/I}I, KYJIBTYPOBCOAUYCCKUC MOAXOAbI U

' Cm. H. Diinensman: IMocnenuuit neronucern. Kuura, Mocksa 1983.



JIUTEpaTypHOE TBOPUYECTBO IMEPEHIarHylId MOPOTr 30X, HO HE PAJUKAIbHO, CKOpEE B paMKax
npeemctBeHHOCTU. CBsi3b Poccuu u EBporibl, uznoxkennas, Hanpumep, B «Ilucemax pycckoro
MyTEIIECTBEHHUKA», COJCPNKUT Psii MHHUMBIX HPOTUBOPEUYHUH, CBS3aHHBIX C H3BECTHBIM
PYCCKHM METOJOM TNepekiitoueHusi: Poccusi - orcranmas crpaHa, HO OHAa MOXKET HM30ETHYTb
KaTakJIM3MOB 3anaja B TOM BUJE, Kak OH UX Buen jJetoM 1789 r. B pesontounonHom [lapuxke.
Takum 00pa3oM OH OTJIMYAJICS OT OJHOMEPHBIX KOHLENIMI 000kaHus nonerpoBckoi Pycu
wi Ooyiee paauKaIbHOrO IMOepann3Ma, KOTOPBIA MPOJoJbKal KHUTh B Poccuu ckopee
MOJICTTYIHOM KM3HBIO Ha BceM npoTsokeHny XIX u Havana XX Beka.” KapaM3uH MMIIMIIUTHO
MIPEABOCXUTUII 3TOT MeTo1 B «IIrchbMax» u BappbUpOBAJI 10 KOHLIA CBOMX JHEH, BBIIEIASA BpEMS

OT BPEMEHHU Ty WJIU APYTYIO CTOPOHY.

KapaMSI/IH MepeHIarnyJI mopor 31mox HE TOJIBKO B (1)I/IJ'IOCO(1)I/II/I HUCTOpPHUHU U B KOHICIIIINHU
pOCCHfICKOI‘O Pa3BUTHA, HO, I'N'ITAaBHbIM o6pa30M B JIUTECpATypC. Ero no3uiuio MoKHO ITIOMECTUTh

MEXITy ABYMS TOJIOCaMu — cTatbeld bopuca Diixenbayma u uccienosanuem Opus Jlormana.

Uznro6nennoit Temoit pycckux opmanuctoB Obuia pycckas iureparypa XVIII Beka,
MacTepcKasi eIle HEroTOBhIX apTe(haKkToB, IS U3yYCHHUSI KOTOPBIX TEXHOJIOTUYECKUE TPHEMBI
(dbopManpHON MIKOJBI OBUTM BBITOJHBI M aAeKBaTHBI. (s popManrcToB OBLTM TUITUYHBIMH
aHaJM3bl HEe Nepu(epUHbIX SBIEHHU, a CKOpee KIACCUKH, T. €. OOIIETIPU3HAHHBIX SBJICHHUIA,
0 CYILECTBY XpeCTOMaTUHHBIX, kakuMu Oblu Jlep:kaBuH, Kapam3un, [Tymkun, ['orons, Jles
Toncroi, a Takxe CepBanrtec uiu CTEpH, TBOPUYECTBO KOTOPHIX OHU IIOKAa3bIBAIIU MO-APYTroMY,
c ocobObix Touek 3peHus. Kornma Diixenbaym mpoxonaun uepe3 3Tan (uiiocopCcTBOBAHUSA,
PYCCKOTO JTyXOBEJEHHUs, BIOXHOBJICHHOT0 HemelkuM Geisteswissenchaft, on BocnpuHHMAaN
9THX aBTOPOB KaK SIBJICHMs TyXOBHOM KyJbTyphl. Takoil siBisieTcsa ero crartes o [lep:kaBuHe
(1916), B KOTOpO#i aBTOP MPUXOIUT K BBIBO/Y, UTO JJIsl HETO M033Us ObLIA ellle IeJIOCTHOM, He
3HAIOIIEH TyalbHOCTH CBETA M ThbMBI, JIOOBU U CMEPTH, B TAKOM BHJE, KaK C 3TUM MOXKHO
BcrpetutThbes 'y JKykoBckoro, TrotueBa wim TypreneBa. Emie XxapakTepHee ero craTbsi O
Kapam3une, Bocxoasias K ToMy ke camomy rony. KimtoueBoil mpoGiemMoil sIBIISIOTCS €ro
¢unocopckue COMHEHHMS O IIETBHOCTH YeIOBEeKa, MPOOJIeMBbl OYIIM U Tena, 0COOEHHO B
«[lucbmax pycckoro myremiecTBeHHHUKa». OTCIOJa BBITEKAeT CBA3b YW U MPUPOIBI B
koHpeccuun  «Most ucroBens» (1802), Ha camoMm Jene moBeCTh HamucaHa B (opme

aBTO6I/IOrpa(I)I/I‘IeCKOFO I1ucbMa, B KOTOpOM MUP IMOHHUMACTCA KaK XaOTUYHAasd, 6ecn0p;mqua${

2 Cm. Josef Saur: Boris Nikolajevi¢ Cierin o ruskych d&jinach (Statni 8kola jako historiograficky a spole¢ensky
fenomén). Filozoficka fakulta Masarykovy univerzity, Brno 2015.



urpa.’ MHTepecHo To, uTo ana DiixeH6ayma ero (uiocopckue CTaTbH CMEHSIOTCS
(dhopManpHON TEXHOJIOTHEH, HO B KOHIIE 20-X TT. OH CHOBa BO3BpaIaeTCsl K 00Jiee MHPOKOMY

KOHLENTY KyJbTYpPbl B paMKaX JUTEPaTypHOTro ObITa.

YV IOpus Jlormana* kapam3uHCKast Hjes CHJIBHOW BIIACTHM CBA3aHA C HEBEPHEM B
YeJI0BEeKa, CO CKEICHUCOM; TeM He MeHee, OH WHTCHCHBHO dYepnal BCE CBOM 3HAHHUS H
JUTEpaTypHBbIE OMBITHl M3 3alaJHOEBPONEHCKUX O00pa3loB, O YEeM CBHUAETEIbCTBYIOT
«[lucbMa», HO 4eM CUJIbHEEe OH OMUpAJICS Ha TPAJAUIIMIO, TEM HMHTEHCUBHEE OH HM300peTas
HOBBIE ()OPMBI, CIIOBA, MOAXOAbI. TakuM 00pa3oM, OH CTaJl M 3a4YMHATEIEM HE TOJIBKO HOBOU
JUTEPaTyphl, HO U MOJIENIU PYCCKON OPUTHHAIBHOCTH, KOTOpAsi BCTPEYAETCS MOYTHU Y BCEX
BEJIMKHX aBTOPOB B CMbICIE Mpe-mocT 3¢ddekra, T. €. mpeodpa3zoBaHUs MOITOIOTUIECKUX
UMITYJILCOB B KOOBI MpoOCTeiiiine, 601ee MpUMUTUBHBIE ()OPMBI, MPOKIIAIBIBAIOIINE, OJHAKO,
HOBBIE «OOKOBBIE» IYTH, «IIard B CTOPOHY», B HOBBIE IIOKa €IlI€ 3aKpbIThble OKHA.
30-e roast XVIII Beka cBsizanbl B LlentpanbHoit 1 Bocrounoit EBporie ¢ koHIIOM 0apokko, B
AHTTINH ¢ HAYaJIOM MMO3TUYECKOTO CeHTUMEHTaIn3Ma. KapaM3uH He MOT O0TKa3aThCs OT KOHIIA
6apouHoil 31oxu, X0Ts ObI B (hrunocohckoil MpIcu (CIIOp Tela U IYyIIU), HO MPEO0IeBaN €€
MOCPEACTBOM KIIACCUIIU3MA, TIOUCKOB HOBOTO MOATOJIOTUYECKOTO MOPSAKA, KOJIEKCca, KOTOPHIi

OAHOBPEMCHHO HAPYyHIACTCA MPCPOMAHTUYICCKUMHA BECAHUAMU.

[Tpobnema mnuTepaTypHbIX HampaBieHuid B obmem u B Poccunm B ocobGeHHOCTH
HMHTEpECOBaIa MEHs CO CTYIEHUYECKHX JIET, KOT1a sl HAIlUCaJl CTaThIO O IMI0JTOJIOTMYECKOU I'PaHU
CEHTHMMEHTaJIN3Ma U NpPEepOMaHTU3Ma. XOTS Mbl OyJIeM NpUACPKHUBATHCS TPaJIULUOHHON
9BOJIFOLIMOHHOW MOJIENH, HENb351 HTHOPUPOBATH (DAaKT, UTO pa3HbIe SBJIEHUS MMOATHUKU KAaKUM-TO
MOJICTIYZIHBIM T€YE€HHUEM OOHapy)KMBaIOTCS B caMble HeoxujaHHble MOMeHTHI; X VIII Bek B
PYCCKOM TUTEepaType MOXKET CIYKMTh HarsAHbIM puMepoM. He Oynem nanee pa3BepThIBaTh

MIPOIIJIBIE, KOTI1a-TO HATyMEBIIUE MTOJEMUKH O MapagurMax pasBUTHs PYCCKOM JIUTEPATYPBI,

3 Cm. 1. Pospisil — M. Zelenka: René Wellek a mezivaleéné Ceskoslovensko. Ke kofentim strukturalni estetiky.
Brno 1996, nepras rnaBa Na kiizovatce: René Wellek a nekteré genetické a typologické souvislosti literarni
védy 20. a 30. let. 13) R. Wellek: The Two Traditions of Czech Literature, in: R. W.: Essays on Czech
Literature. The Hague 1963, c. 30. IlepBonauansHo in: Slavic Studies, ed. by A. Kaun and E. J. Simmons
(Ithaca, N. Y., Cornell University Press 1943), c. 213-228. Ejchenbaum, B.: CkBo3b suteparypy. CO0pHHK
crareii. Academia, Jlenunrpan 1924. Nebel, H. Jr.: N. M: Karamzin: a Russian Sentimentalist. The
Hague and Paris 1967. Rothe, H.: N. M. Karamzins europédische Reise: der Beginn des russischen
Romans. Bad Homburg, Berlin und Ziirich 1968. U. Brinkjost: Geschichte und Geschichten.
Asthetischer und historiographischer Diskurs bei N. M. Karamzin. Verlag Oto Sagner, Miinchen
2000. G. Sauberer: Die Syntax der ,,Pi’sma russkogo putesestvennika“ von N. M. Karamzin. Verlag
Otto Sagner, Miinchen 1999.

4 Cwm. 0. Jlorman: Tlos3us Kapamsuna. In: H. M. Kapamsun: Iloroe co6panne cTuxoTBopennit. Mocksa -
Jlenunrpaa 1966, c. 5-52.



Hanpumep, o koHuenuuu Baguma KoxxknHOBa, 4uTO Bce B 18 Beke yKiaabIBaeTcsi B PycCio
pycckoro Bo3poxaeHus, T. €. U caM PEHECCAHC, MOXET ObITb, U CIeAbl MaHbEpPU3MA,
paszymeercs, 0apOKKO, POKOKO, KIACCHLIM3M, CEHTUMEHTAJIU3M M MPEPOMAHTU3M BIUIOTH 10
HAaCTOSIIIEr0 POMAaHTHU3Ma, HO TAK)KE Pa3HOr0 poJia aHOMAJINH, KOTOPBIE BbI3bIBAIOT COMHEHUS,
HY>KHO JIM COXPAaHUTh XPOHOJOTHMIO Pa3BUTHUS JIMTEPATYPHBIX HANPABJICHHUI B CMBICIE HX
nuHeWHoro dyepenoBaHusd. lllexcnupa OOBIYHO  CYHMTAIOT PEHECCAHCHBIM  aBTOPOM
€JIN3aBETUHCKOW AHTIIIMM, HO €ro 3peiioe TBOPYECTBO HOCHT CKOopee OapOyHBIN XapakTep
(«CammeTy, «OTemno») u, mapagoKCcaibHO, €ro MO3JHHUE CKAa30YHO-(PAHTACTUUECKHE MbEChI
«byps» (The Tempest, 1610-1611) u «3umHsAs cka3zka» (BrepBble u3gaHO B 1623), UMerOT
OTJeNbHbIE YEPThl MO3TUKU POKOKO. OH, cienoBaTenbHO, 0oJjiee, YeM 3a4acTylo JyMaercs,
MPEIBOCXUTUI JIMHUIO AaHIVIMMCKOro OapoKKo, Ha3blBaéMOro B AHIVIMM, CKOpEe,
MeTtaduznueckoil moasueir. B pycckom XVIII Beke MOXHO HaO01aTh SIBICHHE HAMHOTO
napajokcanbHee: Hamnpumep, y P. I'. [lepkaBuHa peub HAET O KJIacCHIIM3ME, BHaydale
CBSI3aHHOM C PEHECCAaHCHBIM TUTAHU3MOM, 1103K€ KaK Obl BO3BpALLAETCs U3 INTyOHUHBI IOATHKA
POKOKO, UHTEpbEp, YacTHbIN ObIT («EBrenuto. XKusnb 3Banckas», 1807), uto npeasocxuuiaer
1o100HbIE ABIIEHUS B MO3THKE paHHero [lymkuHa u ero miesnbl. lHade roBops, MosTHKA He
3aMKHYTa paMKaMU JUTEPATYPHBIX HAIpaBICHUH, OHU PA30MKHYThI, OTKPBITHI PA3HOrO pojia
BESHUSM, B OCOOCHHOCTH B pyccKoil smrteparype. Tak uro B. KoxxuHoB OblT TpaB, Korja B
CBOEH KOHIICTIIIMH CABUTOB B Pa3BUTHH pyccKoi mutepaTypbl XIX Beka roBopui o 6apoKKo y
H. B. l'orons, cenrumentanusme y @. M. JIocTO€BCKOTr0O MJIM pOMAHTU3ME Y CIIaBIHO(PHUIOB U
[MOYBEHHUKOB. POMaHTH3M, HampuMmep, )KUBET MOCPEACTBOM HEKOTOPBIX CBOMX DJIEMEHTOB U
ceifuac, B ¢opMe NOJCHYIHBIX BESHUN MEPEeKUI HATUCK pealn3Ma, BO30OHOBISETCS B
HEOPOMAaHTHU3ME, MOJEPHU3ME, J1aXKe B colpeanu3Me (B PyCCKOM Mpo3e M3BECTHas ocb — A.
I'pun — K. IlaycToBckumii), MpUCYTCTBYET U B TOCTMOJIEPHU3ME, TPOTUB KOTOPOTO, OJHAKO,
OpraHu3yeT 3aroBOp MAacCOBOM JUTepaTypbl OeCTCElIepOB, T€HETUYECKH CBS3aHHBIX C

MIPEPOMAHTUYECKUMHU BESHUSMHU, C TOTUYECKUM POMAaHOM, ¢ roman noir, Schauerroman u . 1.

Kapam3un QopmupoBan npenjasepue poMaHTHU3Ma, HE TMOKUZIAs MOATOJIOTHYECKYIO
MOYBY CEHTHMEHTalU3Ma KaK OTAEJIbHOIO 3Tama MPEepOMaHTHUYECKOTO JABMXKEHHS, OJHAKO
Omaromapsi emy pycckuii pomantusM y B. A. XKykosckoro u K. H. batronkoBa, cBsi3aHHBIH C
MPOHUKHOBEHUEM B TIIYOMHY UEIOBEYECKUX MEPEKUBAHNUN, TOSBISICTCS IPHOIH3UTEIHHO B TO
’&Ke camoe BpeMsi, kak, Hanpumep, B Anrinuu (W. Wordsworh, S. T. Coleridge: Lyrical Ballads,

1798).



JlakmycoBo#i Oymaroil TBH)KEHUH ,,[TOBEPX OaphepoB‘‘ SBIISICTCS, TJIABHBIM 00pa3oM,
nMmeHHo no33ua H. M. Kapam3una. Tam MOXHO BCTPETUTBHCA ¢ AUAAKTUYECKHMMHU IO3IMAMHU
tuna «[loasus» (1787), ¢ anpboMamu, ¢ MOITHYECKUMHU TOCTAHUSIME TPEIPOMAHTHIESCKOTO
nepuoja, € KiIacCHUIMCTCKoM catupod («JypHOW BKyc») H, OJHOBPEMEHHO, CO
ctuxorBopeHueM «beper» (1802), cBsi3aHHBIM C TOTYCTOpPOHHEH XU3HBbIO. CpaBHUTEIHHO
00JIBIION 00BbEeM MOITUKH 033U KapaM3uHa JEeMOHCTPHPYET €ro ClIOCOOHOCTH MepeIIarHyTh
MOPOTH Pa3HBIX 30X M COCIUHUTH UX B OJHY IICNBHYIO TKaHb, 0€3 pe3KUX MOBOPOTOB, B
MSATKOM KJIIo4e. ITO, OJTHAKO, BOOOIIE HE 3HAYUT, YTO IBOJIIOLIMOHHAS MMapaurMma TepsieT CBon
CMBICJI KaK CXEMaTU4YHOE, BCIIOMOraTeIbHOE OPYAME ITO3HAHMS OT/AEJIbHBIX 11aroB, CIBUTOB B

MIO3TUKE JIUTEPATypHOro apTedakTa.

Kapam3un He mor pe3ko auddepeHunpoBaTh, IPOTUBOIIOCTABIATH OJHO HAIIPABICHUE
IpYroMy, OH CBS3bIBaJl MX BOEIMHO, KaKk 3TO yMEH JeJaTh TOJbKO B BocTouHOH, pexe B
LenTpaneHoii EBporne; MoxHO BcrnoMHUTH ['puropust CkoBopoly, KOTOPOTO PYCCKUE CUUTAIOT
cBouM ¢unocodom, a ykpauHIBI CBOMM MO3TOM. OH, TaKUM 00pa3oM, MPOIOJDKAET IyTh
MSTKOW MOJENU Pa3BUTHUS, CKOPEe MHTETPAaTUBHOIO THIA, KaK 00 3TOM B CBOE BpeMsl MHcaI
Hukonaii bepnseB B «CMbIciae UCTOPUM», KaK O PEJIMTHO3HOM BO3POXKIEHUM, U YELICKUN
¢unocop bpxerncnaB [oppiHa, 3aHUMAIONIUIICS pPAHHUM HEMEIKUM POMAHTH3MOM -
POMaHTUKOW, O MATKOM POMAaHTH3ME, KOTOPBI HMHTETPUPOBAI U TNPOCBETUTEIBCKUE H
KJIACCULIMCTCKHE U/I€U U IPUHIIHIIBI, HO HE MOT BBDKUTh BHE HEMELIKUX YHUBEPCUTETOB, U ObLI
MOJIABJIEH JMHAMUYECKHUM, CHJIBHBIM W MPOTHBOPEUYHMBBIM, OYHTYIOIIMM POMaHTH3MOM.
Kapam3uH, CBs3bIBalOIMNA BCE KAaK-TO BOEIMHO, BHOCUT B pPYCCKYIO Cpeay MOJEIb
MIOCTETIEHHOTO Pa3BUTHS, MATKOM MHTETpalMi U TpaHCPOpMaliu, KOTopas UIET M0 APYTUM
JIMHUAM Pa3BUTHSL, CO3IABIIUM YyJO PYCCKOW JIMTEPATYpPHON KJIACCHKU. DTO KAacaeTcs U €ro
BOCIIPUATHS M KYJIbTUBUPOBAaHMS CEHTUMEHTAIMCTCKOM mNOo3THKM. OH He ObUT B 3TOM
OTHOILIEHUU IEPBBIM PYCCKUM CEHTHMEHTAJIMCTOM, HO OH MHTETPUPOBAJ PA3HBIE IIyTH U B
cBoux «llucbmax», 1 B HEKOTOPBIX NoBecTAX 90-x rr. 18 Beka OTKpbIBaia HOBbIE TEMBI, XOTS
Obl HamMeKaMH, B TOM 4HCJ€ HHIECT, Tparu3M JKU3HH, IEpUIETUH YeIOBEYECKOro
NepeXMBaHus, B KOHIIE KOHIIOB U 00JIb HCTOPUU KaK OCO3HaHHOW HeoOxoanMoctu. OH cran —
Cpenu ApPYTruX — PYCCKUM IMEPBOOTKpHIBATENIEM IMO3TUKH €KETHEBHOCTH, OOBIKHOBEHHOCTH
(«3amucku cTaporo MOCKOBCKOro xwurens», «IlyremecrtBue Bokpyr Mocksbl», «HexHOCTB
JpY>KObI B HU3KOM COCTOSIHUM» U 1p.). Ero konebanue Mex1y SMIOUPU3MOM M CKENTUYECKHM
panMoHaTU3MOM OTCBUIAET K OYAyIIeMy: TaKuM 00pa3oM BOCIIPUHUMAIT TUXOTOMUIO pa3BUTHS

nutepatypsl Pene Yasuiek, korna nucain o0 aHIVIMHCKOM M YELICKOM JUTepaTypax — Jaxe,



Ka)KeTCsl, B PYCCKOM JTUTEpAType €CTh TaKOH 00Jiee CKPBITHIN, CKPBITHBINM, TOJCITYAHBIN CTIOP,
KOTOPBIH BeZeTcs Kak pa3 ¢ Hauana XIX Beka, ¢ kapamM3uHCKOro nepuoja. O0a aurepaTypHbIX
yuurens Ilymkuna — barronikoB u JKyKOBCKMIT  IPHUHAIEKAT UMEHHO K 9THUM IOJISPHBIM

THUIIaM.

HHTepecHo U TO, UTO PYCCKYIO InTepaTypy B ee mactepckoit X VIII Bexa popmupoBanu
JIOJU C MHOCTPAHHBIMU KOPHSAMHU: 00 OTIE U ChIHE DMHUHBIX HET HaJOOHOCTH TOBOPUTH, HO
O 1 Bacunmit AnnpeeBnu JXXykoBckuit, Hukonait MuxaitnoBuu Kapam3un u Anekcanap
Cepreesuu [lymikun, 3aBepiuBIINe OKOHYATENIbHOE 00Pa30BaHUE PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO
SI3BIKE, SI3BIKA TI0I3UH, CTPYKTYPHI U )KaHPOBBIX (DOPM U €€ HApaBIECHHOCTH, HO C U3BECTHBIMH
OTOBOPKAMH B CMBICJIE BBIIIECKAa3aHHOTO B Jyxe mpe-mocT 3¢ddekra, T. €. dopmMupoBaHus
PYCCKOI JIuTepaTyphl BO BCEH €€ MPOTUBOPEUYMBOCTH M MHHOBATUBHOM CTPATEruH, OTPOMHOE
KOJMYECTBO MPUEMOB, IIaroB, JTUHUN Pa3BUTHS U MOITUYECKUX (DEHOMEHOB, HE CIy4aiHO.
Typeuxoe mnpoucxoxaeHue co cropoHsl Marepu KykoBckoro Canbxu OOIIEH3BECTHO,
Kapam3unbl nporcxoasT U3 TaTapcKoro ABOPSHCTBa, OT uMeHu Kapa Myp3a (depHblit Myp3a,
MEePCUJICKOE MHUP3a YUHUTENb, YPATHUK, BBIIIECTOSIINM YMHOBHUK), [IyIIKHH CO CTOPOHBI
MaTepu Ui aOMCCUHENl UJTH, KaK HEKOTOPbIE YTBEPKAAI0T, HUrepuiickuii Herp; B XIX Beke B
CTEP’KHEBBIE MOMEHTHI IOSBIIIOTCS JIFOAW PA3HOIO POJa MHOCTPAHHOIO IPOUCXOKICHUS, HE
TOJBKO TMOJBCKO-yKpauHCKui ['orosb, miornanaen JIepMOHTOB, JHMTOBCKMH TaTapuH
HocroeBckuii, HO U mBeaAbl (BenmbTMaH, ero orerr Benaman xun B Pepane, 1. e. TannuHHe),
natuane ([anb, ypoxkener Jlyrancka, ero orery — o0pyceBimnii garyanud Johann Christian
Dahl — nmpunsin k kony XVIII Beka pycckoe MOATaHCTBO), HE TOBOpPSI O MOJIAKaX, Kak,
Hanpumep, Ocun CenkoBckuii wim ®aneit byiarapus - Bce oHM ObUIM 3a4MHATENSIMU Pa3HbBIX
TUTEPaTypHBIX (OpM M JaKe MOIUTUYECKUX HJICONIOTHH, B TOM 4yuciie byiarapuH cBoumu

PacCCyKACHUAMHA O PYCCKOM TPETHEM COCJIIOBHHU, €TO AHTUAPUCTOKPATUYICCKOC HAIIPABJIICHUC U

T. 1.).

Kapam3uH BBeN B pycCKYIO IUTEPATypy MOJI€Nb IPOHUKHOBEHUS B TPAULIUIO, K IOTOKY
MIPEEMCTBEHHOCTH, MATKMX Hauyajd HOBBIX 3I0X; OH MEpEelIarHyjl B HOBYIO 3MOXY, KOTOpas
MpUHECNa PYCCKOM juTeparype Oonbllive JOCTHXKEHUS W BceoOuuit BocTopr. OgHaKo K
BEpIIMHE OHA MPHUILIA TOJBKO O CTYMEHbKaM, BRICTPOCHHBIM MPEANICCTBEHHUKAMH, CPEIU

KOTOPBIX KapaMSI/IH caciiali pe].HHTeJ'IBHBIfI u pemaloumﬁ mar.
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